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Tout est parti d’un parfum : celui de la Provence, de sa terre chaude et généreuse, 
de ses fleurs et de ses arômes. 

Depuis la création de PANIER DES SENS, un long chemin a été parcouru à vos côtés. 
Depuis 2010, un nouveau cap a encore été franchi, avec un chiffre d’affaires multiplié par seize en huit ans. 

Cette réussite qui nous porte vers de nouveaux projets d’avenir, nous la devons : 
À nos investissements produits et R&D. Avec deux lancements majeurs de collection par an, 

et des formules toujours plus riches en ingrédients d’origine naturelle.
À la fidélité et au soutien de nos clients professionnels. Notre réseau compte aujourd’hui 

plus de  3000 revendeurs répartis dans 40 pays. Forts de cette belle communauté, nous lançons 
en 2018 un nouveau programme Ambassadeur pour soutenir nos revendeurs les plus impliqués.

À notre engagement auprès des producteurs provençaux. Nos matières premières et actifs 
végétaux sont sélectionnés avec soin, cultivés localement et dans le respect de l’environnement. 
Et enfin et surtout, à l’enthousiasme de nos consommateurs, qui savent apprécier la sensorialité 

et l’excellence du rapport qualité prix de nos produits.

Merci d’être à nos côtés depuis plus de 17 ans. 
Jérôme Lambruschini 

◆ ◆ ◆

It all began with a fragrance: the fragrance of Provence, its warm and generous earth, 
its flowers and aromas. 

Since PANIER DES SENS was founded, we have come a long way. Since 2010, a new milestone 
has been reached, with turnover multiplied by sixteen in eight years. We owe this success, which leads 

us to new forward-looking projects, to: 
Major investments in our product developments and formula innovations, with two major collections 

launches per year and formulas even richer in natural ingredients.
The loyalty and support of our professional customers. Our network now has more than 3000 resellers 

in 40 countries. We are launching a new Loyalty program to support our most involved resellers.
Our long-term commitment with local producers. Our raw materials and plant-based active 

ingredients are carefully selected, harvested locally and with respect for the environment. 
And last but not least, to the enthusiasm of our consumers who appreciate the sensoriality and 

excellence of the value for money of our products.

Thank you for being with us for over 17 years. 
Jérôme Lambruschini 
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UNE HISTOIRE DE FAMILLE 

D’origine marseillaise, bercé dès son plus jeune âge par la douceur de vivre et le bien-être en 
Provence, Jérôme Lambruschini grandit à l’ombre des cyprès et des mimosas des Alpes du 
sud. Il passe toutes ses vacances dans la maison de famille de Sault dans le Vaucluse, sur les 
contreforts du mont Ventoux.

Son grand-père lui transmet la passion des arbres, du potager et de la nature. Sa mère, elle, 
insuffle à Jérôme son amour de la terre et des parfums. C’est de la rose, de la lavande ou encore 
de l’olivier, cultivés par des voisins récoltants, que naitra l’idée de PANIER DES SENS il y a plus 
de 17 ans.

A FAMILY STORY

Born in Marseille and nurtured from an early age in the gentle lifestyle of Provence, Jérôme Lambruschini 
grew up in the shade of the cypress trees and mimosas of the Southern Alps region. He spent every 
vacation in the family house at Sault in the Vaucluse, among the foothills of Mount Ventoux.
His grand-father passed down his passion for trees, the vegetable garden and nature. As for his mother, 
she instilled in him her love for the earth and perfumes. It is from the roses, lavender and olive trees 
grown by neighboring producers that the idea of PANIER DES SENS was born over 17 years ago.
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Savonnerie traditionnelle, Marseille / Traditional Marseille Soap Factory 
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À L’ORIGINE DE PANIER DES SENS : 
LE SAVON DE MARSEILLE

 
À Marseille la tradition d’une savonnerie de qualité est bien plus qu’un patrimoine, 
c’est une véritable culture. Les maîtres savonniers en alchimistes de talent ont su faire 
de ce produit mythique une référence universelle. Contenant au moins 72% d’huiles 
végétales, le savon de Marseille est élaboré sans colorant ni tensioactif de synthèse. 
C’est en s’appuyant sur ce savoir-faire unique que PANIER DES SENS développe 
aujourd’hui son expertise produit : des formules naturelles et une recherche toujours 
plus poussée sur les actifs végétaux. Produits de bain, soins du corps et parfumerie 
viennent enrichir une offre qui se construit depuis plus de 17 ans autour de la haute 
savonnerie et de la cosmétique végétale.
Cette fascination pour la nature nous a conduits à améliorer nos produits et processus 
de fabrication à travers une politique écologique, économique et sociale de gestion 
de nos ressources et de notre patrimoine. PANIER DES SENS s’engage depuis 2009 
dans une politique de développement durable à travers l’action collective EVADD, en 

partenariat avec le groupe AFNOR.

THE ORIGINS OF PANIER DES SENS: 
THE TRADITIONAL MARSEILLE SOAP

 
In Marseille, the tradition of quality soap making is not only about heritage, it is a genuine 
way of life. This mythical product has established itself as a universal reference thanks to 
the alchemy talents of the master soap makers. Composed of a minimum of 72% exclusive 
vegetable oils, Marseille soap is produced without coloring or synthetic surfactants. 
This unique know-how is the foundation on which PANIER DES SENS develops its current 
product expertise: natural formulations and extensive research on active plant substances. 
A complete line including bath, skin care and fragrances that has been under development for 
over 17 years, based on traditional soap making expertise and plants from Provence and the 
Mediterranean. 
Our love for nature has made us aware of our environmental responsibility thought economic, 
ecologic and social commitments. PANIER DES SENS is involved since 2009 with EVADD 
collective initiative for sustainable development in partnership with the AFNOR group.
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NOS ENGAGEMENTS : NATURALITÉ, RESPECT 
DE L’ENVIRONNEMENT ET PROXIMITÉ
Reconnue pour ses savons fabriqués dans la plus pure tradition marseillaise, PANIER DES SENS 
s’appuie aujourd’hui sur ce savoir-faire unique pour développer des rituels de beauté aux textures 
délicates et aux parfums raffinés. Eaux de toilette, soins corporels riches en actifs naturels ou encore 
bougies parfumées, chez PANIER DES SENS nous veillons à ce que tous nos produits conçus et 
fabriqués en Provence respectent 3 engagements :

1/ Des cosmétiques naturels
Chaque jour nos laboratoires puisent leurs inspirations dans la nature et sélectionnent avec soin 
des matières végétales aux vertus ancestrales, riches en principes actifs. Parfums, naturalité et 
sensorialité sont à l’origine de chaque produit et systématiquement au cœur de chaque formulation.

2/ Le respect de l'homme et de l'environnement
Nous privilégions les cultures biologiques telles que le miel, l’olive ou encore le raisin blanc, 
afin de préserver la terre et de bénéficier de tous les bienfaits de ces essences. Pour concevoir nos 
emballages, nous sélectionnons des matériaux naturels et recyclables.

3/ Des produits locaux
Ancré en Provence depuis toujours, nous développons les partenariats avec les récoltants locaux 
pour assurer d’une qualité et d’une traçabilité irréprochable à nos matières premières. Les parfums 
sont également conçus et produits en Provence, à Grasse, berceau de la Haute Parfumerie Française.

OUR COMMITMENTS : NATURALNESS, RESPECT, PROXIMITY

Known for its soaps made in the purest Marseille tradition, PANIER DES SENS today uses this unique know-how 
to develop beauty rituals with delicate textures and refined fragrances. At PANIER DES SENS, we ensure 
that all of our products – Eaux de toilette, body products rich in natural active ingredients, scented candles, 
which are designed and made in Provence, respect three commitments:

1/ Natural cosmetics
Every day, our laboratories draw inspiration from nature and carefully select plant matter with ancestral 
virtues, rich in active principles. Fragrance, naturalness and sensuousness are the bases for each product 
and at the centre of each formulation.

2/ Respect for people and the environment
We give precedence to organic produce, such as honey, olives or white grapes, in order to preserve the earth 
and benefit from all their advantages. To design our packaging, we select natural and recyclable materials.

3/ Local products
We have always been established in Provence and we develop partnerships with local growers to ensure 
irreproachable quality and traceability of these raw materials. The fragrances are also created and 
produced in Provence, in Grasse, the birthplace of French Haute Parfumerie.
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BOUTIQUES 
PANIER DES SENS
Grâce à vous, PANIER DES SENS grandit et donne toujours plus de visibilité à la marque ! 
Inspirées des herboristeries provençales, et plaçant la matière première au cœur du concept, les boutiques 
PANIER DES SENS reflètent notre philosophie de commerçant récoltant pour clients voyageurs. 
Après Aix-en-Provence et Paris, c’est à Séoul que PANIER DES SENS a choisi d’ouvrir sa troisième enseigne en août 2017.

Thanks to you, PANIER DES SENS is growing and the brand is becoming increasingly visible! 
Inspired by traditional Provencal herbalists’ shops and placing the raw material at the heart of the concept, these boutiques 
reflect our philosophy of harvest retailer for traveler customers.  
Following Aix-en-Provence and Paris, PANIER DES SENS decided to open its third shop in Seoul, in August 2017. 
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AIX-EN-PROVENCE 
24 place de l’Hôtel de Ville, 
13100 Aix-en-Provence

PARIS 
24 avenue de l’Opéra, 
75001 Paris

SEOUL 
Goyang-daero, Deokyang-gu, Goyang, 
Gyeonggi, Seoul, Corée du Sud

UNE CHARTE DE FORMULATION EXIGEANTE
Notre volonté de proposer des cosmétiques à la fois efficaces et respectueux de l’environnement 
nous amène à remplacer les matières premières synthétiques par des ingrédients d’origine naturelle. 
Nos produits, toujours plus concentrés en actifs végétaux et en huiles essentielles, 
sont garantis sans :

◆ Paraben
◆ Phénoxyéthanol
◆ Aluminium
◆ Silicone

A DEMANDING FORMULATION CHARTER
In light of our commitment to develop products that are both effective and environmentally friendly, we use highly beneficial 
natural ingredients instead of synthetic ingredients. We can therefore guarantee that PANIER DES SENS products, rich in active 
substances and essential oils, are free from:

◆ Paraben
◆ Phenoxyethanol 
◆ Aluminum
◆ Silicone     

Apiculture en Provence / Beekeeping in Provence
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We garantee 
PANIER DES SENS products

shelf life of three years.

L'ensemble des produits 
PANIER DES SENS 

ont une durée de vie de 3 ans.



Récolte des olives : l’olivade / Olive harvest
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THE TIMELESS

LES 
INTEMPORELS
◆ 
AUX ACTIFS NATURELS DE PROVENCE
Emblématique, la gamme Les Intemporels rend 
hommage à l’incroyable biodiversité de la Provence, 
terre aux reliefs et aux climats variés, au sol aride et 
regorgeant pourtant de mille trésors. 

Autour de 4 ingrédients incontournables, sélectionnés 
pour leurs propriétés cosmétiques, Panier des Sens 
décline  quatre collections de soins concentrés en actifs 
naturels, et conçus spécifiquement pour chaque type 
de peau : 
NOUVEAU - Raisin Ressourçant - Peaux fatiguées

Amande Apaisante - Peaux sensibles
Miel Régénérant - Peaux matures
Olive Nourrissante - Peaux sèches

Pour assurer une qualité irréprochable à ses produits et 
pour préserver un patrimoine agricole unique, PANIER 
DES SENS s’associe avec des artisans et récoltants 
locaux, développant une culture biologique dès que 
possible tout en préservant les essences locales qui ont 
fait la richesse de cette région.

◆ 
WITH NATURAL ACTIVE INGREDIENTS 
FROM PROVENCE
The emblematic The Timeless range pays homage to the 
incredible biodiversity of Provence, a land with varied 
landscapes and climates, with arid soil and yet bursting with 
a thousand treasures. 

Based on four essential ingredients, selected for their 
cosmetic properties, Panier des Sens offers four skincare 
collections concentrated in natural active ingredients and 
designed specifically for each skin type: 
NEW - Renewing Grape - Tired skin 

Soothing Almond - Sensitive skin
Regenerating Honey - Mature skin
Nourishing Olive - Dry skin

To ensure the irreproachable quality of its products and to 
protect the unique agricultural heritage, PANIER DES SENS 
teams up with local craftsmen and growers developing 
organic production as early as possible, all the while 
preserving the local species which have made this region so rich.

« J’ai eu un gros coup de cœur pour la gamme des Intemporels, ses formules riches aux parfums gourmands, 
et ses soins variés : détoxifiants, nourrissants ou apaisants. De vrais rituels de bien-être ! »
Charlotte Rattier, Responsable Commercial Europe, Panier des Sens 

“I really love The Timeless range, the rich formulas with delectable fragrances, and the varied treatments: detoxifiers, 
nourishing or soothing products. They are true well-being rituals!”
Charlotte Rattier, Sales Manager Europe, Panier des Sens 
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◆ 
RITUEL DE SOINS DETOXIFIANTS 
AU RAISIN BLANC BIOLOGIQUE DE PROVENCE

Autrefois appelé « perle de vie » dans la médecine 
traditionnelle, le raisin est un ingrédient clé des rituels de 
beauté depuis des millénaires. Ses bienfaits sont tels qu’ils 
ont donné naissance à des soins bien-être développés en 
instituts : la vinothérapie. 
Cultivé avec amour au Domaine de la Blaque, en 
Haute-Provence près de Manosque, notre raisin blanc est 
certifié biologique et bénéficie d’une appellation d’origine 
protégée AOP. 
Autour de la vigne et de quatre extraits actifs, cette 
gamme est dédiée aux peaux fatiguées, particulièrement 
exposées à la pollution, au stress, et aux agressions 
extérieures. 
- L’Extrait de raisin blanc biologique  tonifie et raffermit 
l’épiderme, réveille et éclaircit le teint pour un effet bonne 
mine immédiat.
- L’Huile de pépin de raisin nourrit et hydrate. 
Riche en antioxydants, elle est source de jeunesse.
- La Feuille de vigne apaise, restructure et ralentit 
le vieillissement des cellules cutanées. 
- Les Pépins de raisins exfolient, unifient et lissent la peau. 

◆
DETOXIFYING RITUAL WITH ORGANIC
WHITE GRAPE FROM PROVENCE

Once called “the pearl of life” in traditional medicine, the 
Grape has been a central ingredient in beauty rituals for 
thousands of years. Its benefits have even given rise 
to well-being treatments in beauty institutes: Vinotherapy. 
Cultivated with love at Domaine de la Blaque, in Haute-Provence 
near Manosque, our white Grape is certified organic and has 
a French Designation of Origin Protected: AOP. 
Based on the vine and four active extracts, this range is especially 
designed for tired skins which are particularly exposed to 
pollution, stress and external harmful factors. 
- Extract of organic white Grape tones and reseals 
the epidermis, awakens and brightens the complexion 
to provide an immediate healthy look.
- Grape seed oil nourishes and hydrates. Rich in antioxidants, 
it is a source of youth. 
- Vine leaf soothes, restructures and slows down 
the aging process of skin cells. 
- Grape seeds exfoliate, unify and smooth the skin. 

RAISIN BLANC 
RESSOURÇANT

LES INTEMPORELS / THE TIMELESS

RENEWING WHITE GRAPE
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◆ 

GEL DOUCHE 
SURGRAS   

À l'extrait de raisin ressourçant
Profitez d’un moment de douceur 
parfumé avec ce gel douche riche 
en extraits de raisin et de vigne. 
Sa mousse extra-douce nettoie, 
protège et prend soin de votre peau. 

EXTRA-RICH 
SHOWER GEL
With renewing Grape extract
Enjoy a blissful and delicious scented 
moment with this shower gel rich in 
Grape and Vine leaves extracts. Its 
extra-gentle foam cleanses, protects 
and takes care of your skin. 

200ML (6.7 FL.OZ.) REF – RAI14000  

◆  

CRÈME 
DE LA VIGNE  

À l'extrait de raisin ressourçant
Feuille de vigne, pulpe et pépins 
de raisin aident à préserver 
l’hydratation, à adoucir et à illuminer 
la peau. Enrichie en beurre de karité, 
sa texture vous enveloppe d’un voile 
doux et délicatement parfumé.

VINE BODY CREAM
With renewing Grape extract
Grape leaves, pulp and Grape seeds 
help to maintain moisture levels, 
soothe and illuminate the skin. 
Enriched in Shea butter, its formula 
dresses your body with a delicately 
perfumed and soft veil.

200ML (6.7 FL.OZ.) REF – RAI13000 

◆ 

SAVON LIQUIDE 
DE MARSEILLE  

À l'extrait de raisin ressourçant
Ce savon liquide nettoie en douceur, 
mains et corps grâce aux vertus 
antioxydantes et nourrissantes 
du raisin biologique de Provence. 
fabriqué à partir d’huiles 100% 
végétales et cuit en chaudron, il est 
élaboré dans la plus pure tradition 
marseillaise 

LIQUID MARSEILLE SOAP
With renewing Grape extract
This liquid soap gently cleanses 
hands and body thanks to the 
antioxidant and nourishing organic 
Grape properties from provence. 
Made from 100% vegetable oils and 
cooked in cauldrons, it is made in 
accordance with the traditional way 
of manufacturing marseille soap. 

500ML (16.9 FL.OZ.) REF – RAI10000 
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◆ 

GOMMAGE RITUEL 
DE LA VIGNE  
À l'extrait de raisin ressourçant
Les bienfaits antioxydants 
du raisin associés aux fines particules 
de pépins et de noyaux d’abricot 
exfolient et nettoient la peau en 
douceur. Résultat : une peau douce, 
lisse et parfumée. 
À utiliser une à deux fois par semaine. 

VINE RITUAL BODY SCRUB
With renewing Grape extract
The antioxidant Grape benefits 
associated with natural finely ground 
Grape seeds and Apricot kernels 
particles exfoliate and cleanse the 
skin softly. Result: a soft, smooth and  
perfumed skin. Use once or twice a 
week. 

250ML (8.4 FL.OZ.) REF – RAI20000 

◆ 

SAVON EXFOLIANT 
À l'extrait de pépin et de raisin ressourçant
Les fines particules de pépins de raisin 
et de noyaux d’abricot exfolient et 
nettoient la peau tout en douceur. 
Résultat : une peau douce, propre 
et unifiée grâce aux propriétés 
nourrissantes et éclaircissantes du 
raisin et de la vigne. 

EXFOLIATING SOAP
With renewing Grape extract
Finely ground Grape seeds and 
Apricot kernels particles exfoliate 
and clean the skin softly. 
Result: a fresh, clean and bright skin 
thanks to Grape and Grapevine 
nourishing and lightening properties.

150g (5.3 OZ.) REF – RAI12000

◆ 

CRÈME MAINS 

À l'extrait de raisin ressourçant
Tous les bienfaits antioxydant et 
adoucissant de la vigne sont associés 
au pouvoir hydratant du beurre 
de karité. Ce soin doux nourrit, 
protège et adoucit la peau. 

HAND CREAM 
With renewing Grape extract
Full antioxidant and softening 
benefits of Grapevine are associated 
with moisterizing Shea butter power. 
This gentle light cream, nourishes, 
protects and softens the skin. 

Trois formats disponibles 
Three sizes available

75ML (2.6 FL.OZ.)REF – RAI11000     
30ML (1 FL.OZ.)REF – RAI11100 

ÉCHANTILLON / SAMPLE 
10ML (0.3 FL.OZ) REF – RAI11110  

EXCLUSIVITÉS, SOINS VINOTHÉRAPIE EXFOLIANTS
EXCLUSIVE PRODUCTS, EXFOLIATING VINOTHERAPY TREATMENTS
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AMANDE
APAISANTE
◆ 
S O I N S  D E  B E A U T E  À  L’ E X T R A I T  D ’A M A N D E 
D O U C E  D E  P R O V E N C E

En Provence, les fleurs d’amandier sont les premières 
à annoncer le printemps dès la fin du mois de mars. 
Les champs d’amandiers se transforment alors en une 
mer de pétales blancs et délicats. Recouvertes d’une 
peau de velours vert tendre, les amandes renferment 
des propriétés cosmétiques miracle.
Délaissée depuis le siècle dernier et techniquement très 
délicate, l’amandiculture a failli disparaître et perdure 
aujourd’hui grâce à la passion de quelques producteurs. 
Notre amande douce de Provence est cultivée sur 
le plateau de Valensole, en plein cœur du parc naturel 
régional du Verdon, par la famille Schulz, qui s’y consacre 
depuis 1984.
Idéale pour les peaux sensibles et réactives, L’amande 
Douce apaise, réduit les sensations d’inconfort, et aide 
l’épiderme à retrouver son équilibre et sa protection 
naturelle. Le cœur de son noyau adoucit et lisse la peau 
tandis que son huile, riche en vitamines A et E, nourrit et 
hydrate en profondeur.

◆
B E A U T Y  T R E AT M E N T S  W I T H  E X T R A C T  O F 
S W E E T  A L M O N D  F R O M  P R O V E N C E

I n  P r o v e n c e ,  A l m o n d  t r e e  b l o s s o m  a n n o u n c e s  t h e 
a r r i v a l  o f  S p r i n g  a s  e a r l y  a s  t h e  e n d  o f  M a r c h . 
F i e l d s  o f  A l m o n d  t r e e s  t u r n  i n t o  a  s e a  o f  d e l i c a t e 
w h i t e  p e t a l s .  C o v e r e d  i n  a  v e l v e t y  g r e e n  s k i n ,  t h e 
A l m o n d s  c o n t a i n  a s t o u n d i n g  c o s m e t i c  p r o p e r t i e s .
A l m o n d - g r o w i n g ,  w h i c h  i s  t e c h n i c a l l y  a  v e r y 
d e l i c a t e  p r o c e s s ,  w a s  f o r m e r l y  a b a n d o n e d  a n d 
a l m o s t  d i s a p p e a r e d ;  i t  c o n t i n u e s  t o d a y  t h a n k s  t o 
t h e  p a s s i o n  o f  a  f e w  p r o d u c e r s .  O u r  s w e e t  A l m o n d 
f r o m  P r o v e n c e  i s  g r o w n  o n  t h e  Va l e n s o l e  p l a t e a u , 
i n  t h e  m i d d l e  o f  t h e  Ve r d o n  n a t u r e  r e s e r v e ,  b y  t h e 
S c h u l z  f a m i l y,  w h i c h  h a s  d e v o t e d  i t s e l f  t o  t h i s 
s i n c e  1 9 8 4 .
I d e a l  f o r  s e n s i t i v e  a n d  r e a c t i v e  s k i n ,  s w e e t  A l m o n d 
s o o t h e s ,  r e d u c e s  f e e l i n g s  o f  d i s c o m f o r t  a n d  h e l p s 
t o  r e s t o r e  b a l a n c e  i n  t h e  e p i d e r m i s  a l o n g  w i t h  i t s 
n a t u r a l  p r o t e c t i o n .  T h e  h e a r t  o f  t h e  s t o n e  s o f t e n s 
a n d  s m o o t h s  t h e  s k i n ,  w h i l e  i t s  o i l ,  r i c h  i n  v i t a m i n s 
A  a n d  E ,  n o u r i s h e s  a n d  h y d r a t e s  d e e p - d o w n .

SOOTHING ALMOND

LES INTEMPORELS / THE TIMELESS

 R E F  -  A M A 2 1 0 0 0  / AMA23000 / AMA13000
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◆ 

BEURRE CORPOREL 
à l’extrait d’amande apaisante
Un mélange précieux de beurre de karité, d’huile d’olive 
et d’extrait d’amande douce.

BODY BUTTER
with soothing Almond extract
Shea butter, Olive oil and sweet Almond extract creates 
a rich-texture.

2 0 0 M L  ( 6 . 7  F L .  O Z . )  R E F  -  A M A 1 5 0 0 0

◆ 

SAVON EXTRA-DOUX 
à l’extrait d’amande apaisante
Ce savon végétal extra-doux libère une mousse 
crémeuse au parfum gourmand et apaisant.

EXTRA-GENTLE SOAP 
with soothing Almond extract
This vegetable extra-gentle soap releases a smooth 
lather with soothing and gourmet scent.

1 5 0 G  ( 5 . 3  O Z . )  R E F  -  A M A 1 2 0 0 0

◆ 

HUILE 
DE DOUCHE
à l’extrait d’amande apaisante
Succombez au bien-être d’une 
douche apaisante qui nettoie et 
nourrit en un seul geste. 

SHOWER OIL 
with soothing Almond extract
Indulge in a decadent body cleanser 
with a gourmet scent. Cleanses and 
nourishes the skin in a single step. 

200ML (6.7 FL.OZ.)REF - AMA14000

◆ 

LAIT D’AMANDE   
à l’extrait d’amande apaisante
Alliance unique d’huiles d’olive 
et d’amande douce dans un lait 
crème corps ultra-léger.
 
ALMOND MILK
with soothing Almond extract
Olive and sweet Almond oils are 
infused in a lightweight soothing 
formula.

200ML (6.7 FL. OZ.) REF - AMA13000 

◆

SAVON LIQUIDE 
DE MARSEILLE
à l’extrait d’amande apaisante
Fabriqué à partir d’huiles 100% 
végétales, dans la plus pure tradition 
marseillaise.

LIQUID 
MARSEILLE SOAP
with soothing Almond extract
Made with 100% vegetable oils, 
in the purest tradition of Marseille.

500ML (16.9 FL.OZ.)REF - AMA10000

2524

EXCLUSIVITÉS, SOINS DES MAINS ET DES PIEDS / 
EXCLUSIVE, HAND AND FOOT CARE

◆ 

BAUME LÈVRES 
à l’extrait d’amande apaisante
Précieux mélange de beurre de karité, d’huile d’amande douce et d’huile d’olive, ce 
soin nourrit et protège les lèvres pour une réelle sensation de confort toute la journée. 

LIP BALM
with soothing Almond extract
Precious blend of Shea butter, sweet Almond oil and Olive oil, this ultra-rich 
care nourishes and protects the lips for an absolute comfort all day long.

1 2 G  ( 0 . 4 2  O Z . )  R E F  -  A M A 2 1 0 0 0

◆ 

CRÈME MAINS
à l’extrait d’amande apaisante
Les bienfaits de l’amande douce sont 
associés aux propriétés hydratantes 
du beurre de karité dans une crème 
mains fondante et onctueuse.

HAND CREAM 
with soothing Almond extract
Soothing sweet Almond is blended 
with nourishing Shea butter in a rich 
and comforting cream.

Trois formats disponibles 
Three sizes available

7 5 M L  ( 2 . 6  F L .O Z . )  REF – AMA11000

30ML (1 FL.OZ.) REF – AMA11100   

ÉCHANTILLON / SAMPLE 10ML (0.3 FL.OZ) 

REF – AMA11110

◆ 

HUILE ONGLES & 
CUTICULES
à l’extrait d’amande apaisante
Ce concentré d’huiles végétales : 
amande douce, avocat, pépin de 
raisin et sésame, nourrit et assouplit. 
Son applicateur pinceau permet une 
utilisation facile et précise.

NAIL & CUTICLE OIL
with soothing Almond extract
This precious blend of Avocado, 
Grape seed, Sesame and sweet 
Almond vegetable oils nourishes and 
softens. The brush applicator allows 
an easy and precise use.

7.5ML (0.25 FL.OZ.) REF – AMA24000

◆ 

BAUME PIEDS 
à l’extrait d’amande apaisante

Ce soin ultra-riche apaisant et 
réconfortant renferme 20% de 
beurre de karité et un extrait 
d’amande douce. 

FOOT BALM 
with soothing Almond extract
Combining 20% Shea butter and 
sweet Almond extract, this ultra-rich 
beauty balm feet nourishes and 
soothes.

75ML (2.6 FL.OZ.)REF – AMA23000



MIEL 
RÉGÉNÉRANT
◆ 
R I T U E L  G O U R M A N D  A U X  E X T R A I T S  D E 
M I E L  B I O L O G I Q U E  D E  P R O V E N C E

Elixir de Provence, concentré en actifs naturels, le miel 
est reconnu pour ses qualités hydratante, régénérante et 
purifiante. Nous en avons extrait le meilleur pour concevoir 
une collection complète de soins gourmands.
- La Gelée Royale, est exclusivement réservée à nourrir la 
reine des abeilles. Riche de toutes les vitamines B mais 
aussi A, C, D, E et K, elle concentre plus d’une douzaine de 
minéraux essentiels et 18 acides aminés. Sa remarquable 
biodisponibilité relance les mécanismes naturels de la 
peau qui retrouve tout son éclat.
- La Propolis, concentré de nutriments est riche en 
polyphénols et flavonoïdes, elle combine des propriétés 
antiseptiques formidables à un pouvoir cicatrisant et 
antioxydant très puissant.
- L’Extrait de Miel est obtenu à partir du nectar des fleurs 
provençales. Riche en sucres, acides aminés, acides 
organiques, sels minéraux et vitamines, il est doté de 
pouvoirs apaisant, hydratant et nourrissant. 

◆
A  G O U R M E T  R I T U A L  W I T H  O R G A N I C 
H O N E Y  E X T R A C T S  F R O M  P R O V E N C E

Elixir of Provence, concentrated in natural ingredients, Honey 
is known for its moisturizing, regenerating and purifying 
qualities. 
We specially select the best ingredients to create a delightful 
collection.
- The precious Royal Jelly is exclusively reserved to feed the 
Queen Bee. Rich in all B vitamins and also A, C, D, E and K, it 
also concentrates more than a dozen essential minerals and 
18 amino acids. Its remarkable bioavailability revives natural 
skin balance and generates a healthy glow.
- Propolis, concentrated in nutrients, is rich in polyphenols 
and flavonoids, it combines excellent antiseptic properties 
with a powerful healing and antioxidant power. 
- Honey extract is obtained from the nectar of Provencal 
flowers. Rich in sugars, amino acids, organic acids, minerals 
and vitamins, it provides soothing, moisturizing and 
nourishing results.

REGENERATING HONEY 
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LES INTEMPORELS / THE TIMELESS
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REF - MIE14000 / MIE13000 / M I E 2 0 0 0 0



◆

CRÈME MAINS
aux extraits de miel & de propolis
Un soin riche et parfumé, fruit de l’association unique du miel, du beurre 
de karité et de la propolis. La crème quotidienne des mains délicates.

HAND CREAM 
with Honey & Propolis extracts
This rich and scented formula is a precious mix of Honey, Shea butter 
and Propolis. A daily hand-care product for delicate skin.

7 5 M L  ( 2 . 6  F L .O Z . )  R E F  -  M I E 1 1 0 0 0

3 0 M L  ( 1  F L .O Z . )  R E F  -  M I E 1 1 1 0 0

◆

NECTAR
DE DOUCHE
aux extraits de miel & de propolis
Une douche de douceur qui associe 
les propriétés antioxydantes de la 
propolis aux bienfaits hydratants 
et apaisants du miel. 

SHOWER NECTAR 
with Honey & Propolis extracts
This shower gel combines Propolis 
antioxidant properties with the 
moisturizing and soothing benefits 
of Honey.

200ML (6.7 FL.OZ) REF - MIE14000 

◆

CRÈME 
DE LA REINE 
à la gelée royale 
La gelée royale, substance 
active et nutritive, aide au 
renouvellement cellulaire et 
revitalise la peau. Elle est 
associée au beurre de karité 
pour un soin d’exception.

ROYAL BODY CREAM 
with Royal Jelly 
Royal Jelly, nutritive and active 
ingredient, is combined with Shea 
butter and helps with cell renewal 
and skin revitalization.

200ML (6.7 FL.OZ.) REF – MIE13000 

◆

SAVON LIQUIDE 
DE MARSEILLE
à l'extrait de miel 
Fabriqué à partir d’huiles 100% 
végétales, dans la plus pure tradition 
marseillaise.

LIQUID 
MARSEILLE SOAP
with Honey extract 
Made using only 100% vegetable oils,
this liquid soap is made in cauldrons
using the traditional Marseille 
techniques. 

500ML (16.9 FL.OZ.)REF - MIE10000
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EXCLUSIVITÉS / EXCLUSIVE PRODUCTS

◆

BEURRE CORPOREL NUTRITIF   
aux extraits de miel & de propolis 
La propolis antioxydante est associée à la douceur du miel et au pouvoir 
nourrissant du beurre de karité. Un soin complet, riche et réconfortant.

NOURISHING BODY BUTTER 
with Honey & Propolis extracts
Rich with antioxidant vertus, the Propolis is combined with soothing Honey 
and nourishing Shea butter to complete a rich and comforting skin care ritual.

2 0 0 M L  ( 6 . 7  F L .  O Z . )  R E F  -  M I E 1 5 0 0 0 

◆

BAUME LÈVRES 
DE MIEL
à l'extrait de miel biologique 
Ultra-concentré, ce soin nourrissant 
puise sa force dans l’association d’un 
complexe exclusif d’huile de noyaux 
d’abricot, de beurre de karité et 
d’extrait  de miel. 

HONEY LIP BALM 
with organic Honey extract
This ultra-concentrated formula 
draws its strength from the exclusive 
combination of apricot’s kernels oil, 
Shea butter, and Honey extract. 

1 5 M L  ( 0 . 4 8  O Z . )  R E F  -  M I E 2 1 0 0 0

◆

SUCRES DE 
GOMMAGE  
à l'extrait de miel 
Cet exfoliant corporel gourmand, 
aux éclats de sucre abondants et 
savoureux, lisse, adoucit et nettoie 
la peau. À utiliser une à deux fois 
par semaine.

SUGAR SCRUB 
with Honey extract 
This gourmet Honey scrub is 
infused with a tempting sweet note 
and packed with luxurious sugar 
crystals... 
It leaves the skin smooth and velvety. 
Use once or twice a week.

2 4 0 G  ( 8 . 4  O Z . )  R E F  -  M I E 2 0 0 0 0 

◆

SAVON 
EXTRA-DOUX 
au miel & à l'extrait de propolis 
Substance précieuse fabriquée par 
les abeilles, la propolis est associée 
à l’huile d’amande douce pour un 
nettoyage tout en douceur.

EXTRA-GENTLE SOAP 
with Honey & Propolis extracts
Propolis, a delicate substance made 
by bees, is combined with sweet 
Almond oil for an extra-soft foam 
for everyday use. 

1 5 0 G  ( 5 . 3  O Z . )  R E F  -  M I E 1 2 0 0 0
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◆
S O I N S  D U  C O R P S  N O U R R I S S A N T S 
À  L’ H U I L E  D ’ O L I V E  B I O L O G I Q U E  A O P  D E 
H A U T E  P R O V E N C E 

Connue pour ses propriétés hydratante, régénérante 
et adoucissante, les bienfaits de l’olive sont multiples 
et répondent parfaitement aux besoins de toutes 
les peaux, particulièrement les plus sèches. 
Grâce à son cocktail de vitamine E antioxydante naturelle, 
squalènes émollients et phytostérols réparateurs, elle aide 
à lutter contre le vieillissement de la peau.

Cultivée sur les plateaux de Valensole, dans les 
Alpes-de-Haute-Provence, l’huile d’olive que nous avons 
sélectionnée est biologique, certifiée Ecocert. 
Les oliviers sont cultivés dans le plus grand respect 
de l’environnement : sans pesticides, ni herbicides de synthèse. 
Particulièrement nutritive et d’une qualité irréprochable, 
notre huile d’olive bénéficie du label AOP, Appellation 
d’Origine Protégée.

◆
N O U R I S H I N G  B O D Y  C A R E  P R O D U C T S  W I T H 
O R G A N I C  O L I V E  O I L  F R O M  P R O V E N C E

Beyond its regenerating and moisturizing properties, 
the benefits of Olive are multiple and perfectly adapted to 
the needs of all skin types, especially dry skin. 
Thanks to its blend of naturally antioxidant vitamin E, 
emollients and phytosterols compounds, it helps to fight 
against the aging of the skin.

We have selected an Ecocert certified organic Olive oil 
produced in Valensole, in the Alpes-de Haute-Provence. 
Sourced from organic farming, where Olive trees are grown 
with the greatest respect for the environment: without 
pesticides or herbicides. Particularly nutritious and of 
irreproachable quality, our olive oil benefits from the label 
PDO, Protected Designation of Origin (French label AOP).

OLIVE 
NOURRISSANTE
NOURISHING OLIVE

LES INTEMPORELS / THE TIMELESS
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R E F  –  O L I 1 3 0 0 0  /  O L I 1 4 0 0 0  /  O L I 1 2 0 0 0  /  O L I 1 1 0 0 0



◆

CRÈME 
DE DOUCHE 
à l’huile d’olive biologique AOP 
Une mousse crémeuse riche en 
huile d’olive pour un soin de beauté 
quotidien.

SHOWER CREAM
with organic Olive oil 
from Provence 
A creamy lather that is rich in 
Olive oil. A genuine beauty 
care made for daily use.

200ML (6.7 FL.OZ.) REF - OLI14000

◆

LAIT 
CORPOREL
à l’huile d’olive biologique AOP 
Une formule légère et fondante 
qui associe huile d’amande douce 
et beurre de karité aux propriétés 
nourrissantes et antioxydantes de 
l’huile d’olive.

BODY LOTION 
with organic Olive oil 
from Provence
The smooth and creamy texture of this 
lotion combines, sweet Almond oil 
and Shea butter with nourishing and 
antioxidant properties of Olive oil.

200ML (6.7 FL.OZ.) REF - OLI13000

◆

SAVON LIQUIDE 
DE MARSEILLE 
à l’huile d’olive biologique AOP 
Cuit en chaudron dans la plus pure 
tradition marseillaise, ce savon 
liquide est élaboré à partir d’huiles 
végétales, enrichi en huile d’olive.

LIQUID 
MARSEILLE SOAP 
with organic Olive oil 
from Provence  
Cooked in a cauldron in accordance 
with the traditional Marseille 
method, this liquid soap contains 
vegetable oils and is enriched with 
Olive oil.

500ML (16.9 FL.OZ.)  REF - OLI10000

3332

EXCLUSIVITÉS / EXCLUSIVE PRODUCTS

◆

SHAMPOOING 
DOUX 
à l’huile d’olive biologique AOP 
Spécialement conçue pour les 
cheveux secs et abimés, cette 
formule crémeuse apporte jour après 
jour douceur et brillance.

GENTLE SHAMPOO 
with organic Olive oil
from Provence
Formulated for dry and damaged 
hair, our mild and creamy shampoo 
restores the healthy look of the hair, 
leaving it full of shine and softness.

200ML (6.7 FL.OZ.) REF - OLI19000

◆

CRÈME MAINS 
à l’huile d’olive biologique AOP 
Riche en huile d’olive et en beurre 
de karité, cette crème pour les mains 
marie la douceur d’un baume à 
l’efficacité d’un soin.

HAND CREAM 
with organic Olive oil 
from Provence 
Rich in Olive oil, this hand cream 
combines professional care for a 
moisturizing balm.

7 5 M L  (2.6  F L.O Z .)  R E F  – O L I 1 1 0 0 0

3 0 M L  ( 1  F L .O Z . ) R E F  -  O L I 1 1 1 0 0

◆

SAVON PUR 
VÉGÉTAL 
à l’huile d’olive biologique AOP 
Riche en huile d’olive, ce savon 
extra-doux nettoie la peau en 
douceur et l’aide à préserver 
son équilibre naturel.

VEGETABLE SOAP 
with organic Olive oil 
from Provence 
Rich in Olive oil, this                        
extra-gentle soap gently 
cleanses the skin and helps
to maintain its natural 
balance.

1 5 0 G  ( 5 . 3  O Z . )  R E F  -  O L I 1 2 0 0 0

◆

BEURRE CORPOREL
à l’huile d’olive biologique AOP
Un complexe ultra-nourrissant d’huiles et de beurres végétaux, 
parfaitement adapté au soin quotidien des peaux les plus sèches.

BODY BUTTER 
with organic Olive oil from Provence
Contains an ultra-nourishing blend of oils and vegetable butters, 
that perfectly suited for daily care of extra dry skin.

2 0 0 M L  ( 6 . 7  F L .O Z . )  R E F  –  O L I 1 5 0 0 0



◆

COFFRET SOIN DU CORPS
aux ingrédients actifs de Provence
Un coffret précieux qui associe douche et soins, des mains et du corps. 

BODY CARE GIFT SET
with active ingredients from Provence
Experience a delightful ritual for hand and body care. 

C R È M E  M A I N S  7 5 M L  /  D O U C H E  2 0 0 M L  /  L A I T  C O R P O R E L  2 0 0 M L 

H A N D  C R E A M  7 5 M L  ( 2 . 6  F L .O Z )  /  S H O W E R  2 0 0 M L  ( 6 . 7  F L .O Z . )  /  B O DY  M I L K  2 0 0 M L  ( 6 . 7  F L .O Z . )

R E F :

N O U V E A U  –  R A I S I N  R E S S O U R Ç A N T  /  R E N E W I N G  G R A P E  –  R A I 2 2 0 0 0

A M A N D E  A PA I S A N T E  /  S O OT H I N G  A L M O N D  –  A M A 2 2 0 0 0

M I E L  R É G É N É R A N T  /  W I T H  R E G E N E R AT I N G  H O N E Y  –  M I E 2 2 0 0 0

O L I V E  N O U R R I S S A N T E  /  N O U R I S H I N G  O L I V E  –  O L I 2 2 0 0 0
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◆

COFFRET SOIN 
DES MAINS 
aux ingrédients actifs de Provence
Coffret 3 crèmes mains. 

HAND CARE GIFT SET
with active ingredients from Provence
3 hand creams gift box.

C R È M E S  M A I N S  :  A M A N D E ,  M I E L ,  R A I S I N  

H A N D  C R E A M S :  A L M O N D,  H O N E Y,  G R A P E

3  X  3 0 M L  ( 3  X  1  F L .O Z . )  R E F  -  I N T 2 1 0 0 2

◆

COFFRET 
JOLIES MAINS
à l’extrait d’amande apaisante
Association de deux soins experts, pour 
une mise en beauté des mains jusqu’au bout des 
ongles.

PRETTY HANDS GIFT SET
with soothing Almond extract
Two expert cares for an ultimate beauty ritual for 
your hands and nails, the basics for a 
pretty manicure.

CRÈME MAINS 30ML / HUILE ONGLES & CUTICULES 7.5ML

H A N D  C R E A M  3 0 M L  (1  F L.O Z .)  /  N A I L  & C U T I C L E  O I L 

7 . 5 M L  ( 0 . 2 5  F L .O Z . )  R E F  -  A M A 2 2 1 1 0

COFFRETS CADEAUX, 
LES INTEMPORELS
THE INTEMPORELS, GIFT SETS 

34
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LES ABSOLUES
◆ 
ELIXIR FLORAL 
Terre de fleurs surplombant la Côte d’Azur, Grasse est 
reconnue comme la capitale mondiale de la parfumerie pour 
la qualité de ses essences et de ses créations. 
PANIER DES SENS met à l’honneur la parfumerie grassoise 
et son savoir-faire ancestral avec sa nouvelle gamme de soins 
aux absolues de parfums. 
Véritable joyau de la Haute Parfumerie, l’absolue est 
l’essence la plus précieuse de la matière première végétale. 
Tel un élixir, l’absolue est obtenue par l’action extractive d’un 
solvant organique sur une plante. 

Pour enrichir encore cette gamme de soins, une matière 
première emblématique de la région, l’huile d’olive est au 
cœur de chaque formulation.
Laissez-vous transporter par la poésie de Grasse et retrouvez 
la douceur de la Provence à travers une collection complète 
d’élixirs de bien-être.

◆
 FLORAL ELIXIR
In the heart of flower country, overlooking the French Riviera, 
Grasse is recognized as the world capital of perfumery. 
It is known for the quality of its essences and creations. 
PANIER DES SENS celebrates the Grasse perfumery and its 
traditional skills, with a new collection based on perfume 
absolutes. 
Genuine high-end perfumery gem, an absolute is the most 
precious essence vegetable raw material. Absolutes are highly 
concentrated fragrant natural vegetable extracts, produced 
through the extractive action of an organic solvent on a plant. 

Olive oil, one of the region's emblematic raw materials, has 
been chosen as a key ingredient for each formula in order to 
offer a range of body care even richer.
Let the poetry of Grasse take you on a journey and enjoy the 
Provence delights thanks to an entire collection of well-being 
products.

THE ABSOLUTES

"Nous avons imaginé cette collection comme une ode à la poésie de Grasse, une ville unique, entièrement dédiée aux parfums."

Aurélie Muntaner, Directrice Marketing, Panier des Sens

"We imagined this collection as a tribute to Grasse, unique and poetic city, entirely dedicated to perfumes."

Aurelie Muntaner, Marketing Director, Panier des Sens
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R E F  –  A B S 1 6 0 1 6  /  A B S 3 0 0 1 6  
3938

◆

JASMIN PRÉCIEUX
 
Les petites fleurs délicates du Jasmin Grandiflorum étaient 
déjà utilisées au XVIème siècle par les premiers maîtres 
gantiers parfumeurs de Grasse. 

Très vite, ce véritable joyau végétal devient un incontournable 
de la palette des parfumeurs et se retrouve au cœur de 
l’horticulture grassoise. Recueillies en août aux premières 
lueurs du jour, ses fleurs immaculées délivrent un parfum 
éclatant, poudré, subtilement fruité.

◆

PRECIOUS JASMINE
 
The small delicate blossoms of Jasmin Grandiflorum    were 
already used in the 16th century by the first masters of glove-makers 
perfumers from Grasse.
 
Soon this precious plant became an essential element in perfumer's 
palette and found itself at the heart of Grasse horticulture. Picked at 
dawn in August, its pristine flowers deliver a captivating powdery 
and slightly fruity fragrance.
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◆ 

CRÈME MAINS
Cette crème fluide et soyeuse aide à nourrir et protéger 
la peau pour des mains souples et douces au quotidien. 

HAND CREAM
This silky cream helps nourish and protect the skin for daily soft and 

supple hands. 

7 5 M L  ( 2 . 6  F L .O Z . )  R E F  -  A B S 1 1 0 1 6

3 0 M L  ( 1  F L .O Z . )  R E F  -  A B S 1 1 1 1 6

◆ 

GEL DOUCHE
Ce gel douche riche en huile d’olive nettoie délicatement 
la peau au quotidien. Mousse légère et parfum délicat.

SHOWER GEL
Rich in Olive oil, this daily shower gel gently cleanses the skin. 

Lightweight foam and delicate fragrance.

2 5 0 M L  ( 8 . 4  F L .O Z . )  R E F  -  A B S 1 4 0 1 6

◆ 

SAVON LIQUIDE
Riche en huiles végétales, olive et coprah, ce savon 
liquide est cuit en chaudron dans la plus pure tradition 
marseillaise.

LIQUID MARSEILLE SOAP
Rich in vegetable oils, Olive and Copra, this liquid soap is cooked in 

cauldrons in accordance with the traditional way of manufacturing 

Marseille soap.

5 0 0 M L  ( 1 6 . 9  F L .O Z . ) R E F  -  A B S 1 0 0 1 6

◆ 

LOTION MAINS & CORPS
Une crème multi-usage à la texture fluide et légère riche 
en huiles d’olive, de pépin de raisin et d’avocat. 

HAND & BODY LOTION
A multi-use cream with a lightweight and smooth formula that is 

rich in Olive, Grape seed and Avocado oils. 

3 0 0 M L  ( 1 0 . 1  F L .O Z . )  R E F  -  A B S 1 7 0 1 6
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◆ 

EAU DE TOILETTE
Le parfum solaire et voluptueux d’un Jasmin immaculé. 
Sur la peau, un bouquet de fleurs blanches sensuelles 
libère des notes fraîches, fusantes et lumineuses. 
Son sillage s’intensifie sur un fond de bois clairs et de 
muscs blancs. Un véritable élixir parfumé à l’absolue 
Jasmin Grandiflorum, l’essence la plus précieuse de la 
matière première végétale.

EAU DE TOILETTE
The sunny and voluptuous perfume of a pure white Jasmine. 
On the skin, the harmony of a bouquet of sensual white 
flowers offers sparkling and radiating fresh notes. Its fragrance 
intensifies with base notes of light Wood and white Musk. 
A perfumed elixir with Jasmine Grandiflorum absolute, the 
most precious essence of the vegetable raw material.

5 0 M L  (1.7  F L.O Z .)  R E F  - A B S 1 6 0 1 6

É C H A N T I L L O N  /  S A M P L E 
3.5ML (0.11 FL.OZ.) REF - ABS16116

Notes de tête : Fleur d’Oranger, Pêche Blanche, Néroli

Notes de cœur : Jasmin, Tubéreuse

Notes de fond : Cèdre Blanc, Patchouli, Musc Blanc

Top notes: Orange Blossom, White Peach, Neroli

Heart notes: Jasmine, Tuberose

Base notes: White Cedarwood, Patchouli, White Musk

◆ 

BOUGIE PARFUMÉE
Pour une restitution parfaite du parfum, cette bougie 
bénéficie d’un assemblage unique de cires de qualité. 
Son parfum aux notes florales à la fois brutes et raffinées 
embaumera votre intérieur pendant près de 45 heures. 
Mèche 100% coton.

SCENTED CANDLE
For a fragrant flicker true to the perfume concentrate, each candle 

is made with a unique assembly of high-quality waxes. This candle 

offering both floral and green sophisticated notes will provide a soft 

atmosphere in your home up to 45 hours. 100% cotton wick.

1 8 0 G  ( 6  O Z . )  R E F  -  A B S 3 0 0 1 6 

Elixir floral absolue Jasmin Précieux / Precious Jasmine absolute floral elixir

◆

SAVON PARFUMÉ
Fruit du savoir-faire traditionnel des maîtres savonniers 
provençaux, ce savon végétal est riche en huile d’olive. 

PERFUMED SOAP
Born of the traditional expertise of the master  
soap makers in Provence, this quadruple-milled 
soap is rich in Olive oil for a gentle cleansing. 

1 5 0 G  ( 5 . 3  O Z . )  R E F  -   A B S 1 2 0 1 6



R E F  –  A B S 1 1 0 3 7  /  A B S 1 1 1 3 7  /  A B S 1 0 0 3 7 
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◆

GÉRANIUM ROSAT
 
Utilisé en parfumerie pour ses propriétés olfactives uniques, 
le Pelargonium Graveolens, également connu sous le nom de 
Géranium Rosat, présente un parfum rosé particulièrement 
fin, à la fois suave et puissant. Il se distingue de la rose par 
ses notes légères vertes et citronnées qui lui apportent force 
et caractère.

◆

ROSE GERANIUM
 
Used in perfumery, for its unique aromatic properties, the rose-like 
aroma of the Pelargonium Graveolens, also known as Rose 
Geranium, is particularly delicate, both sweet and strong. Very 
similar to the smell of Rose, Geranium distinguishes itself by its light 
green plant and citrus notes which makes it attractive and unique
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◆

CRÈME MAINS
Cette crème fluide et soyeuse aide à nourrir et protéger
 la peau pour des mains souples et douces au quotidien. 

HAND CREAM
This silky cream helps nourish and protect the skin for daily soft 

and supple hands. 

7 5 M L  ( 2 . 6  F L .O Z . )  R E F  -  A B S 1 1 0 3 7

3 0 M L  ( 1  F L .O Z . )  R E F  –  A B S 1 1 1 3 7

◆

GEL DOUCHE
Ce gel douche riche en huile d’olive nettoie délicatement 
la peau au quotidien. Mousse légère et parfum délicat.

SHOWER GEL
Rich in Olive oil, this daily shower gel gently cleanses the skin. 

Lightweight foam and delicate fragrance.

2 5 0 M L  ( 8 . 4  F L .O Z . )  R E F  -  A B S 1 4 0 3 7

◆ 

SAVON LIQUIDE
Riche en huiles végétales, olive et coprah, ce 
savon liquide est cuit en chaudron dans la plus pure 
tradition marseillaise.

LIQUID MARSEILLE SOAP
Rich in vegetable oils, Olive and Copra, this liquid soap is cooked in 
cauldrons in accordance with the traditional way of manufacturing 

Marseille soap.

5 0 0 M L  ( 1 6 . 9  F L .O Z . )  R E F  -  A B S 1 0 0 3 7

◆

LOTION MAINS & CORPS
Une crème multi-usage à la texture fluide et légère riche 
en huiles d’olive, de pépin de raisin et d’avocat. 

HAND & BODY LOTION
A multi-use cream with a lightweight and smooth formula 

that is rich in Olive, Grape seed and Avocado oils. 

3 0 0 M L  ( 1 0 . 1  F L .O Z . )  R E F  -  A B S 1 7 0 3 7
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◆

SAVON PARFUMÉ
Fruit du savoir-faire traditionnel des maîtres savonniers 
provençaux, ce savon végétal est riche 
en huile d’olive. 

PERFUMED SOAP
Born of the traditional expertise of the master soap 
makers in Provence, this quadruple-milled soap is
 rich in Olive oil for a gentle cleansing. 

1 5 0 G  ( 5 . 3  O Z . )  R E F  -  A B S 1 2 0 3 7

Elixir floral absolue Géranium Rosat / Rose Geranium absolute floral elixir

◆

EAU DE TOILETTE
Un sillage intense floral poudré, marié à la facette verte 
du géranium. Cette fragrance florale est une invitation à 
la tendresse, elle laisse sur la peau un sillage frais tel une 
ode à l’opalescence des pétales de fleurs. Un véritable 
élixir floral parfumé à l’absolue Géranium Rosat, l’essence 
la plus précieuse de la matière première végétale.

EAU DE TOILETTE
An intense powdery floral trail of perfume combined 
with the green note of Geranium, this floral fragrance is 
an invitation to tenderness. It leaves an incredibly fresh 
silage on the skin, like an ode to the opalescence of flower 
petals.  A perfumed elixir with Rose Geranium absolute, the 
most precious essence of the vegetable raw material.

5 0 M L  ( 1 . 7  F L .O Z . )  R E F  -  A B S 1 6 0 3 7

É C H A N T I L L O N  /  S A M P L E 
3 . 5 M L  ( 0 . 1 1  F L .O Z . )  R E F  -  A B S 1 6 1 3 7

Notes de tête : Mandarine, Cassis

Notes de cœur : Géranium, Pivoine, Eau de Rose

Notes de fond : Violette, Patchouli, Musc

Top notes: Mandarin, Blackcurrant

Heart notes: Geranium, Peony, Rose Water

Base notes: Violet, Patchouli, Musk

◆

BOUGIE PARFUMÉE
Pour une restitution parfaite du parfum, cette bougie 
bénéficie d’un assemblage unique de cires de qualité. 
Son parfum aux notes florales à la fois brutes et raffinées 
embaumera votre intérieur pendant près de 45 heures. 
Mèche 100% coton.

SCENTED CANDLE
For a fragrant flicker true to the perfume concentrate, each candle 
is made with a unique assembly of high-quality waxes. This candle 
offering both floral and green sophisticated notes will provide a soft 

atmosphere in your home up to 45 hours. 100% cotton wick.

1 8 0 G  ( 6  O Z . )  R E F  -  A B S 3 0 0 3 7 



◆ 
B I E N-E T R E ,  S E N T E U R S  E T  H U I L E S 
E S S E N T I E L L E S

La collection de secrets de toilette et de soins 
incontournables qui magnifie les huiles essentielles 
provençales. Elle réconcilie art de vivre et aromathérapie, 
naturalité et sensorialité, fragrance et bienfaits.

Entre tendances et traditions, ces formules naturelles, 
fraîches et sensorielles se déclinent à travers six parfums 
dans lesquels les huiles essentielles ont la part belle. 
Sublimées par les maîtres parfumeurs de Grasse, elles sont 
au coeur de chaque composition.

◆
F R A G R A N C E S,  E S S E N T I A L  O I L S 
A N D  W E L L - B E I N G

Secrets of toiletries and essential care have been resolved 
such as aromatherapy and sensory delights, fragrance and 
wellness, heightening Provencal essential oils. 

Trendy yet traditional, these natural, fresh and stimulating 
formulas consist of six varieties of fragrances created by 
master perfumers from Grasse in Provence using only the 
finest essential oils.

LES 
ESSENTIELS
THE ESSENTIALS

« J’utilise les produits de cette collection au quotidien.  Ma peau est protégée, nourrie, et je ressens 
tous les bienfaits de la Provence,  magnifiés par leurs huiles essentielles uniques » 
Audrey Sanrey, Responsable Commerce Europe Panier des Sens 

 “I use the products in this collection daily. My skin is protected, nourished and I feel all the benefits of Provence, 
magnified by their unique essential oils”
Audrey Sanrey, Europe Trade Manager, Panier des Sens 
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◆ 

TROUSSE VOYAGE 
Laissez-vous transporter par la poésie de Grasse et 
retrouvez les douceurs de la Provence avec cette trousse 
fleurie à emporter partout.

TRAVEL POUCH
Let the poetry of Grasse take you on a journey and enjoy 
the Provence delights with this pretty travel sets to take 
with you everywhere. 

GEL DOUCHE & LAIT CORPS 50ML / CREME MAINS 30ML / EAU DE TOILETTE 3.5ML

SHOWER GEL & BODY LOTION 50ML (1.7 FL.OZ.) / HAND CREAM 30ML (1 FL.OZ.) / EAU DE TOILETTE 3.5ML (0.11 FL.OZ.)

R E F  :         

JASMIN PRÉCIEUX / PRECIOUS JASMINE ABS20216

GÉRANIUM ROSAT / ROSE GERANIUM                            ABS20237

FORMATS VOYAGES
TRAVEL SIZES
Aux Absolues de Parfums
GIFT SETS with perfume Absolutes
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GAMME LES ESSENTIELS
GUIDE DES RÉFÉRENCES
THE ESSENTIALS RANGE GUIDE

LAVANDE 
LAVENDER

PROVENCE  
PROVENCE

VERVEINE  
VERBENA

CRISTE MARINE 
SEA FENNEL

ROSE 
ROSE

THYM ROUGE 
RED THYME

Eau fraîche 
Eau de Parfum 
50 ml (1.69 fl.oz.)

ESS16001 ESS16002 ESS16003 ESS16004 ESS16005 ESS16006

Crème mains
Hand cream
75ml (2.6 fl.oz.)

ESS11001 ESS11002 ESS11003 SS11004 ESS11005 ESS11006

Crème mains
Hand cream
30ml (1 fl.oz.)

ESS11101 ESS11102 ESS11103 ESS11104 ESS11105 ESS11106

Gel douche
Shower gel
250ml (8.4 fl.oz.)

ESS14001 ESS14002 ESS14003 ESS14004 ESS14005 ESS14006

Lotion mains & corps
Hand & Body Lotion 
300ml (10.1 fl.oz.)

ESS17001 ESS17002 ESS17003 ESS17004 EESS17005 ESS17006

Savon liquide de Marseille
Liquid Marseille soap
500ml (16.9 fl.oz.)

ESS10001 ESS10002 ESS10003 ESS10004 ESS10005 ESS10006

Savon extra-doux
Extra-gentle soap
150g (5.3 oz.)

ESS12001 ESS12002 ESS12003 ESS12004 ESS12005 ESS12006

Bougie parfumée
Scented Candle 
180g (6 oz.)

ESS30001 ESS30002 ESS30003 ESS30004 ESS30005 ESS30006

Trousse voyage
Travel pouch

ESS20211 ESS20212 - - ESS20215 -

48
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HUILE ESSENTIELLE DE 
Rose régénérante 
Un parfum universel et luxueux, 
son huile essentielle est reconnue 
pour ses propriétés régénérantes et 
adoucissantes.

ESSENTIAL OIL OF 
Rejuvenating Rose 
A universal and luxurious fragrance, this 
essential oil is known for its regenerative 
and soothing properties.

HUILE ESSENTIELLE DE 
Thym rouge tonifiante  
De la rareté naît l’innovation… Plus rare 
et précieuse que le thym classique, le 
thym rouge apporte une vraie note de 
sensualité. 

ESSENTIAL OIL OF
Stimulating Red Thyme 
From uncommon ingredients, innovation 
is born. More rare and precious than 
classic Thyme, Red Thyme distinguishes 
itself with a unique sensual fragrance.

50

HUILES ESSENTIELLES,
Parfums et aromathérapie
ESSENTIAL OILS,  aromatherapy and fragrances

HUILE ESSENTIELLE DE 
Lavande relaxante
Cette petite fleur bleue, l’âme de 
la Haute Provence selon Giono, se 
distingue par sa senteur unique, 
fleurie et embaumante.

ESSENTIAL OIL OF 
Relaxing Lavender
The soul of Haute Provence, this little 
blue flower is characterized by its 
flowery and fragrant scent.

HUILES ESSENTIELLES DE 
Provence adoucissantes
Véritable concentré de Provence, 
ce mélange d’huiles essentielles 
citron, armoise et cyprès associe des 
fragrances fruitées et stimulantes.

ESSENTIAL OILS FROM 
Soothing Provence
True concentrate of Provence, this 
formula made of essential oils 
of lemon, artemisia and cypress, 
combines fruity and stimulating 
fragrances.

HUILE ESSENTIELLE DE 
Verveine énergisante
Paradoxe de la nature, la verveine est, 
comme son parfum, rafraîchissante 
et tonifiante.

ESSENTIAL OIL OF 
Energizing Verbena
Verbena demonstrates one of Mother 
Nature’s refreshing and stimulating 
fragrance.

HUILE ESSENTIELLE DE 
Criste marine raffermissante
Riche en sels marins et minéraux, 
l’huile essentielle de criste marine 
régénère et raffermit la peau.

ESSENTIAL OIL OF 
Firming Sea Fennel
Extremely rich in sea salts and minerals, 
the essential oil of Sea Fennel tones and 
regenerates the skin.



53

La collection... 
The collection

◆
LOTION MAINS & CORPS 
HAND & BODY LOTION 
300ML (10.1 FL.OZ.)
REF – ESS17001

◆ 
GEL DOUCHE 
SHOWER GEL 
250ML (8.4 FL.OZ.)
REF – ESS14001

◆
SAVON EXTRA-DOUX
EXTRA-GENTLE SOAP 
150G (5.3 OZ.)
REF – ESS12001

◆
BOUGIE PARFUMÉE
SCENTED CANDLE 
180G (6 OZ.)
REF – ESS30001

L'HUILE ESSENTIELLE 
DE LAVANDE RELAXANTE
RELAXING LAVENDER ESSENTIAL OIL
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◆
EAU FRAÎCHE 
EAU DE PARFUM 
50ML (1.7 FL.OZ.)
REF – ESS16001

◆ 
CRÈME MAINS 
HAND CREAM
75ML (2.6 FL.OZ.) REF – ESS11001
30ML (1 FL.OZ.) REF – ESS11101

◆
SAVON LIQUIDE DE MARSEILLE
LIQUID MARSEILLE SOAP
500ML (16.9 FL.OZ.)
REF – ESS10001 
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5 0 M L  ( 1 . 7  F L .O Z . )

R E F  :

◆
VERVEINE ÉNERGISANTE
Une dose essentielle de bonne 
humeur, de tonus et de vitalité grâce 
à un parfum hespéridé et à l’action 
des plantes.

ENERGIZING VERBENA
An essential dose of good mood, 
energy and vitality through fragrance 
and the action of plants.

◆ 
CRISTE MARINE 
RAFFERMISSANTE 
Un splash tonique et revitalisant 
au parfum d’embruns et de sels 
minéraux.

FIRMING SEA FENNEL 
A tonic and revitalizing splash of sea 
mist and mineral salts fragrance.

◆
ROSE REGÉNÉRANTE 
Une brassée de roses veloutées pour 
la féminité, des muscs blancs et un 
bois de cèdre pour le romantisme.

REJUVENATING ROSE 
A draught of velvety roses for 
femininity, white musk and cedar 
wood for romance.

Notes de tête : Citron, Eucalyptus 

Notes de coeur : Verveine, Romarin, Fleurs de Lys 

Notes de Fond : Musc, Fève Tonka 

Top notes: Lemon, Eucalyptus

Heart notes: Verbena, Rosemary, Lys flowers

Base notes: Musk, Tonka bean

Notes de tête : Citron, Freesia, Melon d’Eau 

Notes de coeur : Criste Marine, Muguet, Fleurs de Lys 

Notes de Fond : Musc, Bois de Santal 

Top notes: Lemon, Watermelon, Freesia

Heart notes: Sea Fennel, Lily of the Valley, Lys flowers

Base notes: Musk, Sandal, Cedarwood 

Notes de tête : Muguet, Pivoine  

Notes de coeur : Pétales de Rose, Violette  

Notes de Fond : Pêche, Bois de Cèdre 

Top notes: Lily of the valley, Peony

Heart notes: Rose, Violet

Base notes: Peach, Cedarwood 

LAVANDE / LAVENDER                                    ESS16001

PROVENCE / PROVENCE                                   ESS16002

THYM ROUGE / RED THYME                             ESS16006

VERVEINE / VERBENA                                    ESS16003

CRISTE MARINE / SEA FENNEL                        ESS16004

ROSE / ROSE                                                               ESS16005
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EAU FRAÎCHE
aux huiles essentielles
Eau de parfum, with essential oils

◆
LAVANDE RELAXANTE 
Une eau de bien-être au parfum 
intemporel, élégant et naturel.
Délasse et repose le corps et l’esprit.

RELAXING LAVENDER
A relaxing eau de toilette with 
a timeless, elegant and natural 
fragrance. Calms and rests the 
body and mind.

◆ 
PROVENCE ADOUCISSANTE
Un mélange précieux d’huiles 
essentielles équilibrantes au parfum 
espiègle et pétillant !

SOOTHING PROVENCE 
An amazing combination of 
balancing essential oils with the 
sparkling freshness of citrus zests!

◆
THYM ROUGE TONIFIANT 
Un bouquet aromatique frais, 
tonique et sensuel adouci de notes  
fruits rouges sauvages.

STIMULATING RED THYME
A fresh tonic of an aromatic bouquet 
from Provence subtly softened with 
wild red fruit.

Notes de tête : Fleur de Lavandin

Notes de cœur : Lavande, Bois de Rose 

Notes de fond : Bois de Cèdre, Fève Tonka

Top notes: Lavandin Flowers

Heart notes: Lavender, Rosewood

Base notes: Cedarwood, Tonka Bean, white Musk

Notes de tête : Cardamom, Citron 

Notes de cœur : Mandarine, Baies Roses, Petit Grain 

Notes de fond : Armoise, Bois de Cèdre, Musc

Top notes: Cardamom, Lemon

Heart notes: Mandarin, Pink Pepper, Petit grain

Base notes: Artemisia, Cedarwood, Musk

Notes de tête : Fleurs de cassis 

Notes de cœur : Myrtilles, Thym Rouge, Pivoine 

Notes de fond : Mûres, Patchouli 

Top notes: Blackcurrant Flowers

Heart notes: Blueberry, Red Thyme, Peony

Base notes: Wild Blackberry, Patchouli



57

◆

CRÈME MAINS 30ML
aux huiles essentielles 
Iconique, cette formule ultra-riche se décline 
aussi en petit format pratique. Généreuse, 
elle réconforte, nourrit et délasse les mains 
en toutes circonstances.

HAND CREAM
with essential oils
Iconic, this ultra-rich formula is also available in a small 
and convenient size, lavishly comforting, nourishing, and 
relaxing the hands at all times.

3 0 M L  ( 1  F L .O Z . )

R E F  :     

LAVANDE / LAVENDER         ESS11101

PROVENCE / PROVENCE        ESS11102

VERVEINE / VERBENA                                  ESS11103

CRISTE MARINE / SEA FENNEL     ESS11104

ROSE / ROSE                                  ESS11105

THYM ROUGE / RED THYME                          ESS11106
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◆

CRÈME MAINS 75ML
aux huiles essentielles 
Avec 20% de beurre de karité et une 
texture ultra-nourrissante, cette crème pour 
les mains associe les bienfaits nourrissants 
de l’huile d’olive aux parfums naturels des 
huiles essentielles.

HAND CREAM
with essential oils
20 % Shea butter combined with nourishing 
Olive oil properties and essential oils create 
an ultra-rich formulation.

7 5 M L  ( 2 . 6  F L .O Z . )

R E F  :    

LAVANDE / LAVENDER                                  ESS11001

PROVENCE / PROVENCE                                 ESS11002

VERVEINE / VERBENA                                  ESS11003

CRISTE MARINE / SEA FENNEL                      ESS11004

ROSE / ROSE                                  ESS11005

THYM ROUGE / RED THYME                           ESS11006
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3 0 0 M L  ( 1 0 . 1  F L .O Z . )

R E F  :

LAVANDE / LAVENDER                                 ESS17001

PROVENCE / PROVENCE                                ESS17002

VERVEINE / VERBENA                                ESS17003

CRISTE MARINE / SEA FENNEL     ESS17004

ROSE / ROSE                                  ESS17005

THYM ROUGE / RED THYME     ESS17006

 
◆ 

LOTION MAINS & CORPS
aux huiles essentielles
Une crème légère et universelle riche en beurre de karité 
et en huile de pépins de raisin antioxydante, idéale pour les mains 
et le corps.

HAND & BODY LOTION
with essential oils
A light, universal cream, rich in Shea butter and antioxidant 
grape seed oil. Ideal for hands and body.

58

2 5 0 M L  ( 8 . 4  F L .O Z . )

R E F  :         

LAVANDE / LAVENDER                              ESS14001

PROVENCE / PROVENCE                             ESS14002

VERVEINE / VERBENA       ESS14003

CRISTE MARINE / SEA FENNEL          ESS14004

ROSE / ROSE                               ESS14005

THYM ROUGE / RED THYME E S S 1 4 0 0 6

◆ 

GEL DOUCHE 
aux huiles essentielles
Enrichi en beurre de karité, ce soin douche extra-doux 
se transforme en une mousse fine et onctueuse au contact 
de l’eau pour une douche de plaisir délicatement parfumée.

SHOWER GEL
with essential oils
Enriched with Shea butter, extra-gentle cleansing 
ingredients turn into smooth and delicate foam,
for a daily fragrant treat.
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◆

SAVON VÉGÉTAL EXTRA-DOUX 
aux huiles essentielles
Une base extra-douce pour un nettoyage tout en douceur, 
visage et corps. Sa mousse délicate riche en huiles essentielles 
s’adapte à tous les types de peaux.

EXTRA GENTLE VEGETABLE SOAP
with essential oils
This extra-gentle quadruple-milled soap is rich in essential oils. 
Its gentle, delicate foam cleanses and perfumes, the ideal 
solution for the face and body.

1 5 0 G  ( 5 . 3  O Z . )

R E F  :     

LAVANDE / LAVENDER                                 ESS12001

PROVENCE / PROVENCE                                 ESS12002

VERVEINE / VERBENA                                  ESS12003

CRISTE MARINE / SEA FENNEL     ESS12004

ROSE / ROSE                                  ESS12005

THYM ROUGE / RED THYME     ESS12006
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◆ 

SAVON LIQUIDE DE MARSEILLE
aux huiles essentielles
Fabriqué à l’ancienne en chaudron, notre savon liquide 
est élaboré à partir d’huiles végétales. Il est garanti sans colorants 
ni graisses animales ou tensioactifs de synthèse.

LIQUID MARSEILLE SOAP 
with essential oils
Cooked in a cauldron in the traditional recipe, our liquid soap 
is based on vegetable oils. We guarantee that our liquid soap 
doesn’t contain any artificial coloring, animal fat or synthetic 
surfactants.

5 0 0 M L  ( 1 6 . 9  F L .O Z . )

R E F  : 

LAVANDE / LAVENDER                                ESS10001

PROVENCE / PROVENCE                               ESS10002

VERVEINE / VERBENA                                ESS10003

CRISTE MARINE / SEA FENNEL    ESS10004

ROSE / ROSE                                 ESS10005

THYM ROUGE / RED THYME    ESS10006

* Thym Rouge / Red Thyme : 96 %



R E F  :         

LAVANDE / LAVENDER                                ESS20211

PROVENCE / PROVENCE                               ESS20212

ROSE / ROSE                                 ESS20215

◆ 

TROUSSE VOYAGE 
aux huiles essentielles
Cette trousse en coton enduit contient trois produits bien-être riches 
en beurre de karité et en huiles essentielles, idéale pour toutes les 
petites escapades !

TRAVEL POUCH
with essential oils
This cotton pouch contains three well-being body care products rich in 
Shea butter and essential oils. Ideal for your little escapades!

G E L  D O U C H E  5 0 M L  /  C R E M E  M A I N S  3 0 M L  /  L A I T  C O R P S  5 0 M L 

S H O W E R  G E L  5 0 M L  ( 1 . 7  F L .O Z . )  /  H A N D  C R E A M  3 0 M L  ( 1  F L .O Z . )  / 

B O DY  L OT I O N  5 0 M L  ( 1 . 7  F L .O Z . )

OFFRES CADEAUX
aux huiles essentielles
GIFT SETS with essential oils

◆

COFFRET SOIN DES MAINS
aux huiles essentielles
PROVENCE, LAVANDE ET ROSE.

HAND CARE GIFT SET
with essential oils
PROVENCE, LAVENDER AND ROSE.

3  x  3 0 M L  ( 1  F L .O Z . ) R E F  -  ESS21001
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◆

BOUGIE PARFUMÉE
aux huiles essentielles
Un savoir-faire artisanal exclusif.
Pour parvenir à une restitution parfaite du concentré 
de parfum, chaque bougie bénéficie d’un assemblage unique, 
de cires de qualité : des cires minérales dures, de provenance 
contrôlée, enrichies de cires végétales.
Mèche naturelle 100% coton.

SCENTED CANDLE
with essential oils
An exclusive traditional savoir-faire.
For a fragrant flicker true to the perfume concentrate, each candle 
is made with a unique assembly of high-quality waxes: 
hard mineral waxes, with controlled origin, enriched with 
vegetable waxes.
100% cotton natural wick.

1 8 0 G  ( 6  O Z . )

R E F  :     

LAVANDE / LAVENDER                                ESS30001

PROVENCE / PROVENCE                                ESS30002

VERVEINE / VERBENA                                 ESS30003

CRISTE MARINE / SEA FENNEL    ESS30004

ROSE / ROSE                                ESS30005

THYM ROUGE / RED THYME    ESS30006

62



R E F  –  M E D 3 0 0 0 0  /  M E D 2 9 0 0 0  /  M E D 2 8 0 0 0
65

◆ 
C O S M E T I Q U E S  N AT U R E L S  A U X 
E X T R A I T S  M A R I N S  E T  À  L’ E A U 
D E  S O U R C E  M A R I N E

S O I N S  V I S A G E  E T  C O R P S

Le rituel de nettoyage constitue le premier geste beauté 
essentiel pour une peau fraîche et saine. Cette gamme 
Fraîcheur Méditerranée restitue tous les bienfaits de la mer 
dans des soins aux formules inédites et aux textures fraîches 
et légères.
La Méditerranée s’invite dans votre salle de bain avec dix 
nouveaux produits pour le visage et le corps. Ces élixirs de 
bien-être allient complexe marin, eau de source et parfum 
de French Riviera.

◆
NATURAL COSMETICS WITH MARINE EXTRACTS 
AND MARINE SPRING WATER

FACE AND BODY CARE

The cleansing ritual is the essential start to your beauty 
routine for a fresh, healthy complexion. This Mediterranean 
Freshness range offers all the benefits of the sea in a skincare 
line with exclusive new formulas and cooling lightweight 
textures.
Enjoy the delights of the Mediterranean Sea in your 
bathroom with ten new face and body care products. These 
elixirs of well-being contain a marine complex, spring water 
and French Riviera fragrance.

FRAÎCHEUR
MÉDITERRANÉE

MEDITERRANEAN FRESHNESS

« La gamme Fraîcheur Méditerranée est la meilleure alliée des Parisiennes contre la pollution ! La peau est ré-oxygénée 
et retrouve instantanément tout son éclat. »
Sabrina Sauvage, Directrice boutique Panier des Sens, Paris

“The Mediterranean Freshness range is the best ally for Parisian women against pollution! The skin is re-oxygenated 
and its radiance is boosted instantly.”
Sabrina Sauvage, Panier des Sens store Director, Paris
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RITUEL DE SOIN VISAGE / FACE CARE RITUAL

◆ 
Étape 1

LAIT 
DÉMAQUILLANT 
FRAÎCHEUR
à l'extrait d'algues marines
Premier geste beauté 
incontournable, il permet d’éliminer 
maquillage, traces de pollution et de 
transpiration qui asphyxient la peau. 

Step 1
REFRESHING 
MAKE-UP REMOVER 
with Seaweed extract
This is the first essential part of your 
beauty routine. It removes make-up, 
pollution and sweat traces which can 
clog the pores.  

200ML (6.7 FL.OZ.) REF – MED29000

 

◆
Étape 2

NETTOYANT 
VISAGE SOURCE 
DE FRAÎCHEUR 
à l'extrait d'algues marines
Ce gel moussant libère la peau de 
l’excès de sébum, des impuretés 
et des particules de pollution. Sa 
formule riche en sels minéraux 
marins permet un nettoyage en 
profondeur.           

Step 2
ESSENCE OF 
FRESHNESS FACIAL 
CLEANSER
with Seaweed extract
This foaming cleanser frees the skin 
from excess sebum, impurities and 
pollution. Rich in marine mineral 
salts, this gentle formula deeply 
cleanses the face.

125ML (4.2 FL.OZ.) REF – MED28000

 

◆ 
Étape 3

LOTION TONIQUE 
SOURCE DE 
FRAÎCHEUR
à l'extrait d'algues marines
Elle élimine toute trace d’impuretés 
pour purifier et oxygéner la peau. 
L’agent hydratant et l’extrait d’algue 
préservent le confort cutané et révèle 
l’éclat de la peau pour mieux la 
préparer aux soins.

Step 3
ESSENCE OF 
FRESHNESS FACIAL 
TONER
with Seaweed extract
This fresh toner removes any 
remaining impurities to purify and 
oxygenate the skin. Moisturizing 
agent and seaweed extract keep
the skin comfortable and reveals 
its natural radiance for a better 
skin care efficiency.

200ML (6.7 FL.OZ.) REF – MED30000
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◆

NOS ACTIFS MARINS 

L’eau de source marine
Puisée en France, l’Eau de Source Marine a été filtrée et 
enrichie naturellement en minéraux et oligo-éléments. 
Son activité hydratante est le résultat de deux actions 
complémentaires :
- Un renforcement de la barrière lipidique des couches 
supérieures de l’épiderme.
- L’optimisation des échanges hydriques entre derme et 
épiderme pour préserver l’élasticité de la peau.

Algue rouge - Chondrus Crispus
Source inépuisable d’actifs, la mer présente une 
concentration en minéraux et oligo-éléments bien 
supérieure au milieu terrestre. C’est dans ce jardin 
exceptionnel que l’algue Chondrus Crispus puise ses 
éléments nourriciers. 
Particulièrement riches en fibres, les algues rouges se 
caractérisent par leur capacité à fixer l’eau, permettant 
ainsi de maintenir l’hydratation de la peau.

Complexe précieux de cinq algues marines
Ascophyllum, Spiruline, Laminaria, Fucus et Nori, cinq 
algues sélectionnées avec soin pour leurs propriétés 
reminéralisante, hydratante et drainante. Les minéraux 
et oligo-éléments qu’elles contiennent activent 
l’oxygénation de la peau et lui délivrent tous les 
micronutriments vitaux. 
Calcium, sels minéraux et vitamines font de ce 
complexe végétal un véritable actif beauté !

◆

OUR MARINE ACTIVE 
INGREDIENTS 

Marine spring water
Drawn from the ground in France, our Marine Spring Water 
is filtered and naturally enriched with minerals and oligo 
elements. The moisturizing activity is enabled in two further 
ways:
- Strengthening the lipid barrier in the upper layers of the 
epidermis.
- Optimizing water exchange between the dermis and epider-
mis to preserve the skin’s elasticity. 

Red Algae - Chondrus Crispus
A never-ending source of active ingredients, the sea has a far 
higher concentration of minerals and oligo elements than the 
land. Chondrus Crispus Seaweed draws its nutritive elements 
from this exceptional underwater garden.
Red algae are particularly rich in fiber and have a remarkable 
ability to hold water, keeping the skin hydrated.

Precious blend of five seaweeds
Ascophyllum, Spirulina, Laminaria, Fucus and 
Nori, are the five varieties of algae that we’ve carefully 
selected for their remineralizing, hydrating and draining 
properties. The minerals and oligo elements they contain help 
to oxygenate the skin and deliver all the vital micronutrients.
Calcium, mineral salts and vitamins make this plant-based 
complex an absolute active beauty ingredient!
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BEAUTÉ DU CORPS / BODY CARE

◆ 

CRÈME MAINS 
FRAÎCHEUR
à l’extrait d’algues marines
Cette formule incroyablement légère 
pénètre instantanément pour une 
véritable sensation de fraîcheur 
parfumée.

REFRESHING 
HAND CREAM  
with Seaweed extract
Enjoy a deep fresh feeling and a 
delicate scent with this lightweight 
formula.

Deux formats disponibles 

Two sizes available

75ML (2.6 FL.OZ.) REF – MED11000

30ML (1 FL.OZ.) REF – MED11100

 

◆

GEL 
HYDRO-ALCOOLIQUE 
MAINS PROPRES 
à l’extrait d’algues marines
Pratique, ce gel hydro-alcoolique 
s’utilise sans eau ni savon pour une 
hygiène parfaite des mains en toutes 
circonstances.  
  

CLEAN HANDS 
HYDROALCOHOLIC GEL 

with Seaweed extract
A convenient hydroalcoholic gel                      
to be used without water or soap                           
to ensure perfect hand hygiene at                 
all times.

30ML (1 FL.OZ.) REF – MED25000                

◆ 

BRUME BEAUTÉ 
FRAÎCHEUR
à l’eau de source marine
En touche finale du maquillage ou 
en geste fraîcheur, cette brume riche 
en sels minéraux et oligo-éléments 
marins, désaltère la peau pour lui 
redonner confort et éclat.

REFRESHING 
BEAUTY MIST
with marine spring water
As a final touch to your make-up or as 
an emergency pick-me-up, this light 
spray is infused with mineral salts 
and oligo elements and will quench 
the skin's thirst for a fresh and radiant 
complexion. 

75ML (2.6 FL.OZ.) REF – MED27000       
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BEAUTÉ DU CORPS / BODY CARE

◆ 

GEL DOUCHE 
SOURCE 
DE FRAÎCHEUR
à l’extrait d’algues marines 
Plongez au cœur de la Méditerranée 
avec ce gel douche à l’extrait d’algues 
marines. 

ESSENCE OF FRESHNESS                   
SHOWER GEL
with Seaweed extract
Dive into the depths of the 
Mediterranean Sea thanks to this 
shower gel formulated with Seaweed 
extract. 

200ML (6.7 FL.OZ.) REF – MED14000

 

◆

LAIT CORPS VOILE 
DE FRAÎCHEUR 
à l’extrait d’algues marines
Cette formule légère renferme un 
complexe de 5 algues marines aux 
propriétés tonifiante et revitalisante. 

VEIL OF FRESHNESS 
BODY LOTION
with Seaweed extract
This feather-light formula contains a 
blend of five Seaweeds with tonifying 
and revitalizing properties. 

 200ML (6.7 FL.OZ.) REF – MED13000   

◆ 

SOIN GLACÉ 
JAMBES & PIEDS 
FATIGUÉS
à l’extrait d’algues marines
Cette formule glaçon associe cinq 
algues marines dans un complexe 
aux propriétés stimulante et 
vivifiante pour des jambes fraîches 
et légères.

FROSTED CARE TIRED 
LEGS & FEET 
with Seaweed extract
An iced formula that contains a blend 
of five Seaweeds with stimulating 
and vivifying properties for fresh and 
light legs.

100ML (3.3 FL.OZ.) REF – MED26000



R E F  –  A U T 4 0 0 3 3  /  A U T 3 0 0 3 3  /  K A R 1 4 0 3 3 
7170

◆
U N E  PA L E T T E  D E 
S E N S AT I O N S  P R O V E N Ç A L E S

Bien-être, art de vivre et sensorialité sont les maîtres 
mots de cette gamme de soins et de parfums d’intérieur 
qui s’appuie sur les fragrances historiques et embléma-
tiques de la marque. Les incontournables de la Provence 
sont ainsi revisités à travers des accords à la fois simples 
et raffinés dans des produits du quotidien. Les matières 
brutes et authentiques telles que le verre, le papier ou 
encore le métal, sont habillés par des gravures proven-
çales revisitées à travers un design frais et des teintes 
pastelles. 
Cette collection incarne une Provence joyeuse et colorée, 
accessible et raffinée.

◆
A  PA L E T T E  O F 
P R O V E N C A L  S E N S AT I O N S

Well-being, art of living and sensoriality are the 
watchwords of this skincare and home perfume range based 
on the label’s historic signature perfumes. Provence’s iconic 
scents are revisited in simple yet sophisticated combinations 
in a variety of everyday products. Authentic raw materials 
such as glass, paper and metal are adorned with Provençal 
engravings, given a modern twist with a fresh design and 
pastel shades.
This collection embodies a joyous, colorful Provence that’s 
accessible yet sophisticated.

LES
AUTHENTIQUES

“ J’adore la collection Authentique! Les baumes a lèvres laissent mes lèvres douces pendant plusieurs heures, avec leurs 
textures non collante et leurs légers parfums. Ma senteur préférée est le coquelicot! Les bougies et les diffuseurs de 
parfum me donnent l’impression de m’évader dans un champs de coquelicots en Provence.” 
Nathalie Aloisi, Directrice Commerciale USA, Panier des Sens

“I love The Authentics Collection! The lip balms leave my lips soft for several hours, with their non-sticky textures and their light 
fragrances. My favorite fragrance is Red Poppies! The candles and the reed diffusers make me feel like I escape in a poppies field in 
Provence.”
Nathalie Alsoisi, North America Sales Director, Panier des Sens

THE AUTHENTICS



◆

BOUGIE PARFUMÉE
Parce que chaque parfum est unique et réagit à la 
chaleur de façon différente, un long travail de mise au 
point est nécessaire pour trouver l’équilibre 
parfait. Ainsi, chaque bougie est le fruit d’un 
assemblage unique de cires de qualité.
Chaque fragrance est pensée comme un univers olfactif 
à part entière, avec une diffusion intense grâce aux 2 
mèches 100% coton.

◆
SCENTED CANDLE

Because each perfume is unique and reacts to heat 
differently, a great deal of work goes into striking 
the right balance. Therefore each candle is the result of an 
unique blend of quality waxes.
Each fragrance is designed as an olfactory world in its own 
right, with intense diffusion power thanks 
to the two 100% cotton wicks.

1 5 0  G  ( 5 , 2  O Z . )

R E F  :     

BLEU LAVANDE / BLUE LAVENDER                                  AUT30001

EMBRUNS MARINS / SEA MIST                                 AUT30004

FLEUR DE COTON / COTTON FLOWER                                 AUT30028

COQUELICOT / RED POPPIES                                  AUT30030

NECTAR DE ROSE / ROSE NECTAR                                  AUT30033

FLEURS DE CERISIER / CHERRY BLOSSOM       AUT30035
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◆

DIFFUSEUR DE PARFUM
Retrouvez les ambiances et parfums de Provence grâce 
à nos bouquets parfumés. 
Les bâtonnets en rotin naturel permettent une diffusion 
douce et régulière du parfum qui se diffuse à froid.
Un concentré de Provence pour plusieurs semaines 
de plaisir parfumé.

◆

REED DIFFUSER

Find the atmospheres and scents of Provence in our aromatic 
bunches, which bring a sophisticated and all-enveloping 
atmosphere to any environment. The natural rattan sticks 
ensure gentle, regular and cold diffusion of the perfume.
The essence of Provence in a blissful fragrance that lasts for 
weeks.

1 0 0  M L  ( 3 . 3  F L .O Z . )

R E F  :     

BLEU LAVANDE / BLUE LAVENDER                                  AUT40001

EMBRUNS MARINS / SEA MIST       AUT40004

FLEUR DE COTON / COTTON FLOWER                                 AUT40028

COQUELICOT / RED POPPIES       AUT40030

NECTAR DE ROSE / ROSE NECTAR                                  AUT40033

FLEURS DE CERISIER / CHERRY BLOSSOM       AUT40035

AMBIANCES  
& FRAGRANCES
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Savonnerie en Provence / Soap Factory in Provence

◆

SAVON VÉGÉTAL EXTRA-DOUX
Fidèle à la technique artisanale du parfumage à cœur, 
ces savons sont délicatement emballés dans un écrin de 
papier pour préserver au mieux toute leur fraîcheur. 
Leur base végétale alliée à une mousse tendre, 
délicatement parfumée, laisse la peau veloutée et 
soyeuse. D’une extrême douceur, les acides gras offrent 
une meilleure compatibilité cutanée tout en préservant 
le pouvoir lavant du savon. 

◆

E X T R A- G E N T L E  V E G E TA B L E  S O A P

In keeping with traditional deep-down perfuming, the soaps 
are delicately wrapped in protective presentation paper 
to preserve all their freshness. Their natural plant base, 
combined with a soft, delicately perfumed foam, will leave 
your skin as smooth as velvet. This is an extremely gentle 
soap, with fatty acids providing better compatibility with 
your skin while preserving all the cleansing power of soap.

2 0 0 G  ( 7  O Z . )
R E F  :

BLEU LAVANDE / BLUE LAVENDER             KAR14001 NECTAR DE ROSE / ROSE NECTAR     KAR14033

COQUELICOT / RED POPPIES                           KAR14030 NOISETTE PRALINE / PRALINE HAZELNUT            KAR14036

EMBRUNS MARINS / SEA MIST                       KAR14004 PÉTALE DE JASMIN / JASMINE PETAL                   KAR14016

FLEURS DE CERISIER / CHERRY BLOSSOM       KAR14035 PIN DE L’ESTEREL / MEDITERRANEAN PINE          KAR14029

FLEUR DE CITRONNIER / LEMON BLOSSOM    KAR14032 PIVOINE MAGNOLIA / MAGNOLIA PEONY              KAR14013

FLEUR DE COTON / COTTON FLOWER             KAR14028 TILLEUL CEDRAT / LINDEN CEDRAT                      KAR14007

FIGUE SAUVAGE / WILD FIG                           KAR14023 TUBEREUSE ETOILÉE / SHINY TUBEROSE            KAR14005

FRUITS ROUGES / RED BERRIES                      KAR14011 VERVEINE CITRONNÉE / LEMON VERBENA        KAR14003

IRIS ANGELIQUE / ANGELICA IRIS                  KAR14034 VIOLETTE IMPÉRIALE / IMPERIAL VIOLET            KAR14031

CAGETTE KARITÉ LES AUTHENTIQUES
Contient 12 savons 200g, vendu vide
THE AUTHENTICS WOOD CRATE 
Holds 12 Soaps 200g (7 .oz.) Sold Empty
REF - PLV00018

7574
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◆

BAUME LÈVRES

Un assortiment de six baumes lèvres gourmands 
et colorés qui habilleront vos lèvres d’un délicieux voile 
de douceur irisé. 
Facile à appliquer grâce à un embout biseauté, 
leur texture nourrissante riche en beurre de karité 
ne colle pas et offre une brillance subtile et un confort 
absolu.

◆

L I P  B A L M

An assortment of six sweet and colorful lip balms to bring a 
delicious, iridescent layer of softness to your lips.
Easy to apply with their angled applicator, their nourishing 
texture with high Shea butter content is non-sticky, 
offering subtle shine and absolute comfort.

1 5  M L

R E F

L A V A N D E  B L E U E  /  B L U E  L A V E N D E R    A U T 2 1 0 0 1

F R U I T S  R O U G E S  /  R E D  B E R R I E S      A U T 2 1 0 1 1

C O Q U E L I C OT  /  R E D  P O P P I E S     A U T 2 1 0 3 0

V I O L E T T E  I M P E R I A L E  /  I M P E R I A L  V I O L E T    A U T 2 1 0 3 1

N E C TA R  D E  R O S E  /  R O S E  N E C TA R    A U T 2 1 0 3 3

F L E U R S  D E  C E R I S I E R  /  C H E R R Y  B L O S S O M    A U T 2 1 0 3 5
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PRÉSENTOIR 
BAUMES LÈVRES
96 baumes lèvres 15ml, vendu vide
LIP BALMS DISPLAY 
Holds 96 lip balms 15ml 
(0.48 fl.oz.) Sold empty
REF- PLVAUT01



12.  MEUBLE PRÉSENTOIR PANIER DES SENS
(200 x 100 x 40 cm)
PANIER DES SENS  DISPLAY FURNITURE
200 x 100 x 40 cm (78.7 x 39.4 x 15.7’’)
REF - PLV00017

11. PRÉSENTOIR CRÈMES MAINS 
108 crèmes mains 30ml (68 x 35cm)
HAND CREAM DISPLAY 
108 hand creams 30ml (1 fl.oz.) Sold empty 
68 x 35cm (26,8 x 13,8")
REF - PLVESS34

10.  ORGUE À PARFUM
55,5 x 32,5 x 12,8 cm
PERFUME ORGAN
55,5 x 32,5 x 12,8 cm (21,65 x 12,6 x 4,72’’)
REF – PLV00020

13. NOUVEAU SITE PROFESSIONNEL SÉCURISÉ 
Newsletters et promotions sur simple inscription. Accès à toutes 
nos photos et supports de communication haute définition.

NEW SECURED PROFESSIONAL WEBSITE.
Newsletters and dedicated discounts. Access all our high resolution 
pictures and communication supports.

https://pro.panierdessens.com
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MEUBLES & PRÉSENTOIRS / FURNITURE & DISPLAY

AIDES À LA VENTE
MARKETING SUPPORTS

1 .   POSTER PANIER DES SENS 
format A1 (59,4 x 84,1cm)  
PANIER DES SENS POSTER
59,4 x 84,1cm (23.39 x 33.11’’) 
REF - PLV00016

2.  VITROPHANIE 
PANIER DES SENS 
(17,5 x 14cm) 
PANIER DES SENS WINDOW 
STICKER 
17,5 x 14cm (6.89 x 5.51’’) 
REF - PLV00013

9.  SAC KRAFT
SHOPPING BAG
23 + 12 x 31 cm (9,06 + 4,72 x 12,2’’)
R E F  -  P LV 0 0 0 9
18 + 8 x 20 cm (7,01 + 3,15 x 7,87’’)
R E F  -  P LV 0 0 0 2 1

7.  COFFRET CADEAU
(22 x 18 x 9 cm)
GIFT BOX
22 x 18cm x 9 cm (8,66 x 7,01 x 3,54’’)
REF – PLV00011

4.  BROCHURE CONSOMMATEUR
PANIER DES SENS
PANIER DES SENS CONSUMER BROCHURE
REF – PLV00023
REF – PLV00024

3.  NEW PLV A5 RAISIN
14,8 x 21cm (5,83 x 8,27")
REF – PLVRAI21
REF – PLVRAI22

6.  NEW BROCHURE CONSOMMATEUR
RAISIN
GRAPE CONSUMER BROCHURE
REF – PLVRAI01
REF – PLVRAI02

8.  TOUCHES À PARFUM
PERFUME BLOTTERS
REF – PLVESS46

5.  PLV A5 PANIER DES SENS
14,8 x 21cm (5,83 x 8,27")
REF – PLV00022
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VISUELS & SUPPORTS DE COMMUNICATION / VISUALS & COMMUNICATION SUPPORTS

SACS & ACCESOIRES / BAG & ACCESSORIES
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◆ 
1/ Les produits PANIER DES SENS sont-ils 
biologiques ?
Les produits PANIER DES SENS ne sont pas certifiés 
biologiques ; nous travaillons sur des formules 
naturelles avec dans la mesure du possible 
des ingrédients locaux et biologiques.

2/ Combien de temps peut-on conserver un produit 
PANIER DES SENS ?
Tous nos produits sont garantis 36 mois avant ouverture 
et 12 mois après. Il faut dans la mesure du possible les 
conserver à l’abri de la chaleur ou de froids extrêmes. 
N’oubliez pas que ce sont des produits 
naturels donc sensibles à leur environnement.

3/ Les produits PANIER DES SENS sont-ils testés 
sous contrôle dermatologique ?
Oui, tous nos produits sont testés sous contrôle 
dermatologique ; pour plus d’informations, vous 
pouvez retrouver la liste complète de tous les 
ingrédients au dos de chacun des produits.

◆ 
1/ Are PANIER DES SENS products organic?
PANIER DES SENS products are not certified as organic; 
we work with natural formulas using local and organic 
ingredients whenever possible.

2/ How long can you keep a PANIER DES SENS product?
All our products are guaranteed for 36 months unopened 
and for 12 months after opening. When possible, keep the 
products away from heat or extreme cold.Don’t forget that 
these are natural products and are therefore sensitive to their 
environment.

3/ Are PANIER DES SENS products dermatologically 
tested?
Yes, all our products are dermatologically tested; for more 
information, you will find the complete list of all ingredients 
on the back of each product.

Q U E S T I O N S  R É P O N S E S  /  F R E Q U E N T LY  A S K E D  Q U E S T I O N S
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◆ 
Voici quelques informations clés pour optimiser 
vos linéaires PANIER DES SENS. Ces données sont le 
fruit de 17 ans de collaboration avec nos revendeurs 
agréés. 

Privilégiez une implantation par senteur sur 1 mètre 
linéaire minimum, et favorisez les achats multiples en 
disposant l’un à côté de l’autre les rituels de soin. Par 
exemple : savon et lotion mains & corps ; gel douche 
et beurre corporel…

◆
Here is some key information to optimize your 
PANIER DES SENS shelf space. This information is the fruit 
of 17 years of collaboration with our approved retailers. 

Prefer a display per fragrance over at least 1 linear meter, and 
encourage multiple purchases by placing different skin care 
routines side by side. For example: hands & body soap and 
lotion; shower gel and body butter, etc.

C O N S E I L S  M E R C H A N D I S I N G  /  M E R C H A N D I S I N G  G U I D E L I N E S

◆ 
Théâtraliser un nouveau parfum ou rafraîchir une 
collection existante, quelques soit vos besoins voici 
quelques outils indispensables :

• L’emplacement. A la fois central et bien visible il doit 
pouvoir créer un rappel avec les produits en linéaire.

• Prendre de la hauteur. Un visuel permet d’accrocher 
le regard pour inviter le client à se rapprocher et à 
tester le produit !

• Décoration thématique. N’hésitez pas à ajouter 
des éléments de décoration pour créer une véritable 
atmosphère autour de vos produits.

◆
You can give a fresh focus to existing fragrance collections or 
spotlight new products :

• Place an interesting table near your PANIER DES SENS 
official display.

• Add height to draw visual interest from across the room. 
This will invite customers to take a closer look and test!

• Cross merchandise with complementary accessories to spark 
imagination and pique customer interest in your display.

V I T R I N E S  /  F E AT U R E  D I S P L AY
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Pourquoi pas vous ?
Pour récompenser votre fidélité, nous vous proposons un programme commercial

 exclusif réservé à nos meilleurs revendeurs. Devenir ambassadeur PANIER DES SENS, 
c’est profiter de nos outils et services en avant-première pour un succès assuré !

◆ Vos commandes traitées en priorité
◆ Remises et offres exclusives

◆ Accompagnement marketing 
Pour en savoir plus, contactez votre représentant commercial

ou adressez-vous à : adv@panierdessens.com

Why not you ?
To reward your loyalty, we offer an exclusive commercial program 

exclusively reserved for our best resellers. By becoming a PANIER DES SENS ambassador, 
you may be the first to enjoy all of our tools and services, for a guaranteed success!

◆ Your orders will be processed in priority
◆ Exclusive discounts and offers

◆ Marketing support
For more information, contact your sales representative 

or write to: info@panierdessens.com

PROGRAMME AMBASSADEUR
LOYALTY PROGRAM

Découvrez votre programme de fidélité exclusif et tous vos privilèges
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F R A N C E  PA N I E R  D E S  S E N S  S A S
Parc St-Antoine                                       

 Bd Jules Sébastianelli
13011 Marseille

Tel : +33 491-357-509
Fax : +33 491-315-976

Commercial : adv@panierdessens.com
Presse : lescallier@panierdessens.com

◆
U S A  PA N I E R  D E S  S E N S  I N C

4960 NW 165th Street
Suite B14-B15

Miami, FL 33014
Tel: +1 305-624-0206
Fax: +1 305-624-0208

wholesale@panierdessens.com

W W W. PA N I E R D E S S E N S.C O M


